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MUSKIZ

IZENA: Muskizko Kultur Etxea.
HELBIDEA : Zendeja kalea, 29. zk. POSTA KODEA : 48550 
TELEFONOA : 946707075 FAXA: 946707275 E-MAIL: fourni63@iberoline.es.
JENDEARENTZAT IREKITA DAGOEN ORDUTEGIA : Astelehenetik ostiralera, 17.30etatik 20: 00etara; goi-

zez joateko aurrez zita behar da.
URTEKO HILEAK : Itxita dago uztail eta abuztuan.
ARETOAREN KOKAPENA ERAIKINEAN : Bigarren solairua.
ARETORA NOLA HELDU : Eskailerak igo behar dira, edo igigailua hartu.
ZORUA: Terrazo nafarra.
HORMAK: Gotele zuriz pintatuak.
SABAIAK : Zuriz pintatuak.
ARGIZTAPENA ETA ELEKTRIZITATEA : Argiztapen naturala, lanpara fluoreszenteak jartzeko luminaria zir-

kularrak eta para lanpara erreflektoreak jartzeko proiektore orientagarri txikiak dituzten errei
elektrifikatuak. Korrontea hartzeko gune gutxi dago.

BILTEGIAK : Bat eraikin osoan.
OSAGARRI FUNTZIONALAK : Peanak eta panelak.
HORMEN GAINEKO MUNTAKETA : Bariladun barrak eta iltzekatu ere egin daitezke.
ESPAZIOAREN MALGUTASUNA : Ba, manparen bidez.
ZAINTZA ETA SEGURTASUNA : Ez dago inolako zaintzarik. Suteen aurkako sistema eta lapurreten aurka-

ko alarma ditu.

MUSKIZ

NOMBRE : Casa de Cultura de Muskiz.
DIRECCIÓN : c/ Cendeja n.º 29 DISTRITO POSTAL : 48550 .
TELÉFONO : 946707075 FAX: 946707275 E-MAIL: fourni63@iberoline.es.
HORARIO DE APERTURA AL PÚBLICO : De lunes a viernes de 17.30 a 20:00, mañana cita previa.
MESES DEL AÑO : Cierra en Julio y Agosto.
UBICACIÓN DE LA SALA EN EL EDIFICIO : Segunda planta.
ACCESOS A LA SALA : Se accede subiendo unas escaleras o utilizando un ascensor.
SUELO: Terrazo ocre.
PAREDES : Pintadas en gotelé blanco.
TECHOS : Pintados de blanco.
ILUMINACIÓN Y ELECTRICIDAD : Iluminación natural, luminarias circulares para lámparas fluorescentes y

carriles electrificados con pequeños proyectores orientables para lámparas reflectoras. Pocas
puntos de toma de corriente.

ALMACENES : Uno para todo el edificio.
COMPLEMENTOS FUNCIONALES : Peanas y paneles.
MONTAJE SOBRE PAREDES : Barras con varillas y tambien se puede clavar.
FLEXIBILIDAD DEL ESPACIO : Sí, mediante mamparas.
VIGILANCIA Y SEGURIDAD : Ningún tipo de vigilancia. Cuenta con sistema contra incendios y alarma

antirrobo.





OHIZKO ERAKUSKETAK : Pintura, eskultura, argazkiak, didaktikoak, maketak eta lantegi plastikoak.
ERAKUSKETAK EGITEKO BESTE AUKERA BATZUK : Ez dago arean.
ERAIKINAREN BESTE INSTALAZIO BATZUK : Liburutegia, euskaltegia, erabilera askorako aretoak (dantza,

musika eta lantegi plastikoak) gazteentzako informazioa eta hitzaldi aretoa. 
KATALOGOEN ARGITALPENA : Informazioa emateko liburuska.
HEDATZEKO ERAK : Prentsa eta MAILinga herrian.
MUNTAKETAK EGITEKO LAGUNTZA TEKNIKOA : Ez dago arean.
IRUZKINA : Eraikinean osasun zentrua ere badago. Aurrekontuan bdeozaintza ezartzea aurreikusita

dago.

EXPOSICIONES HABITUALES : Pintura, escultura, fotografía, didácticas, maquetas y talleres plásticos.
OTROS USOS EXPOSITIVOS MÚLTIPLES : Ninguno.
OTRAS INSTALACIONES DEL EDIFICIO : Biblioteca, euskaltegi, salas polivalentes (danza, música y talleres

plásticos) información juvenil y salón de actos. 
PUBLICACION DE CATÁLOGOS : Folleto informativo.
TIPO DE DIFUSIÓN : Prensa y mailing en el pueblo.
AYUDA TÉCNICA PARA MONTAJES : Ninguna.
COMENTARIO : En el edificio es compartido con el centro de salud. Esta incluido en el presupuesto la

instalación de vídeo vigilancia.


